
Oorkonden en Mededelingen

Flansburg
Een con jectuur uit 1538 van Jacob  D e  M eyere

D e  beschrijv ing  van O u d en bu rg  in de F landria Illus- 
trata (1641) van Sanderus bevat een zinsnede d ie  om  
m eer dan één reden zon derlin g  voork om t. M en  leest er im 
mers een hapax legom en on  «  F lansburg »  als prim itieve 
benam ing van O u d en bu rg  m et verw ijzing naar een bron  
die van elders niet bekend is. D e  tekst lu idt als vo lgt :

«  In  h oe  itaque Flandriae tractu principem  olim  locum  
tenuit A ldebu rgu s, ob  m onum entum  priscae g loriae antea 
Flansburgum  vocitata, inquit C h ron icon  A rden bu rgen s« »  1.

M . G ysseling h eeft, in zijn  m erkw aardige T op on ym ie  
van O uden bu rg , deze tekst van Sanderus op  zijn  w eg on t
m oet en hem  v o o r  het eerst aan een critisch on derzoek  on 
derw orpen . Z i jn  besluit kom t h ierop  neer :

1. «  C h ron icon  A rdenburgense »  dient geëm endeerd  te 
w orden  in «  C h ron icon  A ldenburgense » , alias Tractatus 
de Ecclesia Sancti Petri A ldenburgensis ; d o o r  Sanderus 
w ordt dat docum ent op  deze lfd e  b ladzijde  van zijn  F lan
dria Illustrata m eerm alen aangehaald en steeds als 
«  C h ron icon  A ldenburgense ».

2. Sanderus m oet de V ita Eligii gekend hebben  en heeft, 
daar h ij in het Tractatus las dat O u den bu rg  de oudste 
stad en voorm alige  h oo fd sta d  van V laanderen  was, «  M uni- 
cipium  Flandrense » (u it de  V ita  E ligii) geïden tificeerd  
met O uden bu rg.

(1 ) ln  de Keulse uitgave van 1G41, I, p. 310. In de Haagse uit
gave van 1732, II, p. 226.



3. O p  dat «  M unicip ium  Flandrense »  h ee ft Sanderus 
een vertaling gevon den  : M unicipium  vertaalde hij d o o r  
burg, z ijn d e  het tw eede elem ent in A ld en b u rg , en F lan
drense d o o r  Flams, archaïserende spelling v o o r  V lam s 
«  V laam s » . D o o r  een verkeerd op lossen  van de  a fkorting  
is F lâsburg gew orden  tot F lansburg.

4. Sanderus h eeft deze scheppende vertaling in de g e 
daante «  F lansburgum  »  veren igd m et de u itdrukking «  ob  
m onum entum  priscae g loriae »  uit het C h ron icon  A ld en - 
burgense (T ractatus) d o o r  hem  —  met toevallige  ver
sch rijv ing  —  als bron  opgegeven  2.

D it  betoog , h oe  scherpzinnig  ook , h eeft niet al de m id 
delen  van on derzoek  uitgeput. Een critische on tled in g  van 
geheel Sanderus’ besch rijv in g  van O u d en bu rg  is n ood za 
kelijk  om  de Flansburg-passus juist te situeren en zijn  
waarde en betekenis a f  te w egen.

O m gan g  m et Sanderus leert dat onze grote  V laam se 
top ograa f niet placht op  te klim m en tot bronnen  als de 
V ita  E ligii en de M onum enta A ldenburgensia  wanneer 
jon g ere  literatuur over zijn  onderw erp  voorh an den  was. 
V o o r  zijn  h oo fd stu k  «  A lden bu rgu s, vu lgo  O u d en b orch  »  
h eeft Sanderus heel een vou d ig  de tien eerste h o o fd stu k 
ken uit G ram aye’s h istorische beschrijv ing  «  Brugae 
F landrorum  sive Prim itiae A ntiquitatum  Brugensium  »  
(1611) overgenom en  :i, m et w eglating van het zuiver lite
raire bijw erk, en b ijv oeg in g  van enkele gegevens uit een 
verloren  h an dschrift van het laatste kwart der 16e eeuw, 
de Annales van G eorg iu s C abelliau , prior van de abdij van 
O u d en bu rg  4.

(2 ) M. GYSSELING, Toponymie van Oudenburg, p. 68-70 (Tongeren 
1950 ; uitgave van de Koninklijke Commissie voor Toponymie en 
Dialectologie).

(3 ) In de Leuvense uitgave van 1611, p. 5-12. In het verzameld 
werk (Antiquitäten B elgicae; Leuven, 1708) het stuk: Antiquitatex 
Flandriae, p. 87-90.

(4 ) Georgius Cabelliau (alias Cabillau), geb. te Oudenaarde ca. 
£540 ; overleden ca. 1609. Monnik, prior en pastoor te Oudenburg. 
Zie FEYS-VAN DE CASTBELE, Histoire d’Oudenbourg, I, p. 450 
(Brugge, 1873). Geboortedatum vastgesteld volgens Biekorf, 1933. 
p. 123. —  De Latijnse compilatie op oudere kronieken door Cabelliau



D e in Sanderus voork om en de citaten uit het C hroni- 
con  behoren  alle, zon der u itzondering, tot de tekst van 
Gram aye die zijn  bron  verm eldt als : «  vetus cod ex , auctor 
C h ron ici A ldenburgensis, scriptor q'uem supra laudavi, 
nostrum  C h ron icon , verba C h ronici » . In  zijn  aanvullingen 
op  G ram aye citeert Sanderus één enkele maal ze lf het 
G hron icon , d o ch  slechts onrechtstreeks : ^ Ita e vetere 
A ld en borgen si C h ron ico  G eorgius Cabelliau in suis A nnal i- 
bus » . In  dat citaat verwijst de O udenburgse p rior ze lf n og  
eens naar de «  C hronographus A ldenburgensis ».

D o o r  Sanderus ze lf w ordt dus het C h ron icon  (T rac- 
tatus) geen enkele maal uit de eerste hand aangehaald. 
A lleen  de Flansburg-passus met de verw ijzing «  C h ron icon  
A rden bu rgense »  —  na em endatie : «  A ldenburgense »  —  
zou h ierop  u itzon derin g  m aken Z e lfs  afgezien  van de in 
h ou d  van de passus h eeft deze verw ijzing een tw ijfelachtig  
voorkom en .

U it de on tled in g  van de in hou d  van de passus ze lf zal nu 
blijken  dat Sanderus daarin geen persoon lijk  werk geleverd  
heeft, dat h ij die alleenstaande bew ering op  haar geheel 
heeft on tleend , zoals zijn verw ijzing zonder v oorb eh ou d  
te kennen geeft. En dat h ij dus met «  C h ron icon  A ld e n 
burgense » naar een andere bron  verw ijst dan het T rac- 
tatus.

in de jaren 3 580-1G09 samengesteld, bleef in de abdij bewaard tot 
aan de Franse Revolutietijd en moet dan verloren gegaan zijn. San- 
derus vernoemt het werk als Annales coenobii Aldenburgensis in zijn 
Flandria lllustrata  t.a.p. Tn zijn BibUotheca Belgica Manusct'ipta, 
I, p. 224 (Rijsel, 1641), vermeldt hij het handschrift als Historia 
Urbis et Abbot urn Aldenburgensium. Valerius Andreas, die Cabelliau 
in 1623 nog niet opneemt, geeft hem een plaats in zijn BibUotheca 
Belgica van 1643 met de volgende nota over zijn Historia Urbis et 
Abbatum: « Orditur a prima civitatis illius aedificatione, ac destruc
tion« eiusdem ab Attila et Nortmannis, deducitque ad annum 1570 ». 
Cabelliau schijnt vlijtig  en niet zonder ernst gewerkt te hebben. Uit 
het archief van St. Winnoksbergen bezat hij gegevens over de grafe
lijke kamerheren, die hij aan Sanderus heeft medegedeeld.

(5 ) De Flansburg-passus is door Sanderus ingelast midden in de 
tekst van Gramaye en vervangt er een literaire overgang die, om 
zijn persoonlijk accent, moest wegvallen. Na de inleidende excursus 
van Gramaye over pagus Flandrensis en Mempiscus (hoofdstukken I-ITT 
van de Primitiae) vormt de ingelaste zinsnede met het gedwongen 
voegwoord « itaque » de aanhef van de eigenlijke beschrijving van 
Oudenburg.



D at dit inderdaad  het geval is w ordt bew ezen d o o r  de 
herkom st van het tot nu toe  aan Sanderus toegeschreven  
«  F lansburgum  » . D e vader van dit curiosum  in onze to 
ponym ie is onze beroem de annalist Jacob  D e  M eyere. Hlij 
is het die, m eer dan een eeuw v óór  Sanderus, b ij de aan
haling van teksten over V laan deren  uit de V ita  Eligii, 
zich uitsprak v o o r  de m ogelijk e  identificatie van de «  Flan- 
drensis M etrop olis  »  met O u den bu rg , en daarbij de per
soon lijk e  con jectuu r n eerschreef dat de naam van «  A lden - 
burgus » ,  vóór  de verw oesting d o o r  de H u nn en , F lansborg 
zou geweest zijn . In  zijn  C om pendium  C hronicorum  
F landriae, u itgegeven  te N eu ren berg  in 1538, sch rijft D e 
M eyere als v o lg t :

« D C X L IX . E lig iu s  ex  L em o v ic ib u s  o rtu s .... P r a e f u i t  u t  e ius  
a e q u a lis  v ita e q u e  s c r ip to r  A u d o e n u s  p o n tife x  a f f i rm a t ,  V iro- 
m an d e n s i, N o v io m ag en s i, T o rn a c e n s i, F la n d re n s i, G an d en si e t 
C o r tu r ia c e n s i  m e tro p o li. F la n d re n s e m  m e tro p o lim  e a  te m p e s -  
t a t e  si non  O s tb u rg u m  a u t  T o rh a l tu m , c e r te  A ld en b u rg u ra  
fu is se  ex is tim o , q u o d  h a u d  scio  a n  F la n s b o rg  a n te  ev e rs io n em  
e i t  d ic tu m . M a r it im a m  o ra m  eo t r a c t u  F la n d ra s  id  sec u lu m  
a p p e lla b a t  : u t  in  m u ltis  m ed iae  a e ta t i s  s c r ip tis  v id e re  lic e t : 
e r a n tq u e  ibi tu m  v ic i seu  c a s te l la  p ra e c ip u i n o m in is , A ld en - 
b u rg u s , T u rh o lt, R o d e n b u rg u s  ia m  A rd e n b u rg u s , e t  O s tb u r-  
g us... » 6.

D e  uitspraak van het C om pend ium  betreffen de 
O u d en bu rg  als m etropolis Flandrensis is m eer genuan
ceerd  dan deze van de Rerum  Flandricarum  T o m i X , 
de  h istorisch -geograph ische schets d o o r  D e  M eyere in 1531 
te Brugge u itgegeven. D e  com m entaar op  de tekst van de 
V ita  E ligii lu idt aldaar als vo lg t : «  Ea tempestate A l- 
denburgium  Flandriae m etropolim  seu m etroconiam  potius 
fuisse credim us »  7.

Tussen 1538 en zijn  sterfjaar (1552) liet D e  M eyere 
O u d en b u rg  als M etrop o lis  Flandriae —  alias M unicipium

(G) .JACOBUS MEYKEUS, Compendium Chronicorum Flandriae. 
Norimbergae, apud Johannem Petreium, 1538, f°  8 r.

(7) In  de heruitgave va» 1843 (Société d’Emulatioa, Brugge), p. 12.



Flaiidrense —  w egvallen. O ostb u rg  n och  T o rh o u t traden 
in de plaats, maar wel R oden bu rg  (A a rd e n b u rg ). In  de 
A nnales a ffirm eert D e M eyere ditm aal zon der v o o r 
beh ou d  : «  Flandrensem  m etropolim  ea tem pestate R od en 
burgum  fuisse existim o » 8. O u d en bu rg  kwam niet verder 
m eer in aanm erking.

M en  m ag als zeker aanvaarden dat Sanderus het C o m 
pendium  van D e  M eyere, zelfs zo h ij het b ij naam heeft 
gekend, niet heeft gebruikt. D e  A nnales waren in zijn  
tijd  —  en zijn  n og  heden —  in de statige uitgaven van 
Antw erpen  (1561) en F rankfort (1580) de enige en totale 
M eyerus. D e  zeldzam e en vergeten C om pendium -druk  is 
er ten andere, met enkele w ijzigingen, geheel in o p g e n o 
men.

D at F lansburg d o o r  Sanderus niet rechtstreeks uit D e  
M eyere w erd overgenom en  blijkt overigens uit de  context 
waarin het w oord  in de F landria Illustrata voork om t. 
D e  u itdrukking «  o b  m onum entum  priscae gloriae »  waar
m ede het aldaar verbonden  w ordt, slaat in het C h ron i
con  (T ractatus) o p  het elem ent A id -  van A ld en b org h . 
D e  schrijver van het C h ron icon  verhaalt dat de inw o
ners, bij hun terugkeer na de verw oesting d o o r  de N o o r 
m annen, de plaats «  ter wille van haar vroegere grooth e id  » 
A ld e n b u rg  d.i. vetus urbs g en oem d  hebben. D at was dus 
een h erd op in g , een nieuwe naam. D e  ou d e  voorm alige naam 
van het «  caput totius Flandriae »  g ee ft de sch rijver niet 
op . Bij Sanderus nu is F lansburgum  deze prim itieve naam 
en de oerou d e  g roo th e id  van O u d en bu rg  m oet de lezer uit 
het elem ent F lans- toespreken. D e  Flansburg-passus in de 
Flandria Illustrata is geen w eergave maar wel een ver
w erking van de con jectuu r van D e  M eyere.

M en  weet dat in het T ractatus de oudste proeve  van 
etym ologie  van «  V laan deren  »  v oork om t : «  F landria ab

(8 ) In de Antwerpse uitgave van 1561, f° 5 r.
(9) H et is hier niet de plaats om in te gaan op de beweegredenen 

van deze koerswijziging van De Meyere, noch om haar naklank in de 
geschied- en plaatsbeschrijving van de 16e en 17e eeuw te vervolgen.



c ffc c tu  dicitur tanquam  flatibus vel fluctibus diuturna »  10. 
Ja cob  D e  M eyere is o p  het stuk van deze etym ologie  met 
de m onniken van O u den bu rg  in betrekking geweest en ver
m eldt reeds in zijn  Rerum  Flandricarum  van 1531 deze 
«  taalkundige »  verklaring als een specialiteit van het huis: 
«  qua in op in ion e  sunt A ldenburgenses coenobitae in re- 
gestis et actis sui coenob ii »  -11. D at etym ologisch  vraag
stuk b lee f o o k  naderhand te O u d en bu rg  actueel, zoals blijkt 
uit de u itvoerige dissertatie van de prior Cabelliau d o o r  
Sanderus in het A uctarium  van zijn  Flandria Illustrata 
op gen om en  12.

In  de e tym ologie  van « Flandria »  h eeft D e  M eyere b lij
vend  belang gesteld. O ver dat onderw erp correspondeerde 
h ij reeds v o o r  1531 m et J od ocu s Badius la en uit de eerste 
b ladzijde  zow el van het C om pendium  als van de Annales 
blijk t dat het een actieve belangstelling was.

D e  voorb ijgaa n d e  con jectuu r van onze grote annalist is 
blijkbaar geïnspireerd  d o o r  de O udenburgse etym ologie  
van «  F landria » . H et «  caput Flandriae » ,  zo h eeft D e  
M eyere geredeneerd , zal m isschien wel prim itief genoem d 
geweest zijn  m et h etze lfde  stam w oord «  flare »  van «  Flan- 
dras » , ad jectiv isch  gezegd  : «  flans »-burg .

M en  m ag als zeker aanvaarden dat deze aanlokkelijke 
con jectuur in d e  O uden bu rgse abdij is bekend geweest en 
gebleven , ook  nadat uit de posthum e uitgave van de A n 
nales bleek dat O u d en bu rg  als M etrop olis  Flandrensis 
vervangen was d o o r  A arden burg. D e  O uden bu rgse m on 
niken hebben  deze laattijd ige en onw elkom e tekstwijziging 
van D e  M eyere m et overtu ig ing  verw aarloosd en dankbaar 
de ereplaats beh ou den  die het C om pendium  met evenveel 
gezag aan hun stad toegekend had. M et het g evo lg  dat

(10) Chronicon M onasterü Aldenburgensis, ed. J. B. MALOU, p. 34 
(Brugge, 1840; uitgave van de Société d’E m ulation). Vgl. L. DELFOS, 
De oorsprong der namen « Vlaming » en « Vlaanderen », in Weten 
schap in Vlaanderen, IV, 1938, col. 33-41.

(11) Rerum Flandricarum Tomi X, p. 4 (1er aangehaaldê uitgave.
(12) In fle Keulse uitgave, p. 3-4. In de Haagse uitgave van 1732 

is de tekst van Cabelliau ingelast in deel I, p. 6-8.
(13) Aldaar, p. 6.



Sanderus in de O uden bu rgse traditie, en met nam e in de 
«  Annales »  van Cabelliau, zijn  Flansburg-passus hefeft 
ontm oet. M et «  C h ron icon  A rdenburgense »  verw ijst h ij, 
zo kort m oge lijk  in deze overgangszin , naar de jongste 
com pilatie van O u den bu rg , de «  A nnales »  van G eorgius 
C abelliau , d ie  h ij verder, na een langere ontlening, met 
naam vernoem t en die h ij, naast G ram aye, als enige bron  
h eeft benuttigd in zijn  beschrijv ing  van O uden bu rg .

A . V IA E N E .

De zestiendeeuwse schilder 
Arnoud De Keystére

A rn o u d  de Keystere, naar alle w aarsch ijn lijkheid  te 
B rugge geboren , was zoon  van de fruithandelaar Joost de 
Keystere en diens vrouw  Jacquem ine Spillebeen, d ie bei
den  o p  18 D ecem ber 1556 n o g  in leven waren. H ij had het 
sch ilderen  te B rugge geleerd  en in deze stad op  30 Januari
1554 het m eesterschap verw orven. V oorzek er  was onze 
sch ilder o p  het laatstgenoem de tijdstip  n og  niet gehuw d, 
want bij zijn  inschrijving als m eester in de gildeboeken  
van het Brugse am bacht van de beeldenm akers en de zadel
makers, w aaronder de schilders ressorteerden, w ordt h ier
van geen gew ag gemaakt. H ij  is evenwel kort daarop in de 
echt getreden m et een zekere Catharina de G roote , uit 
welk huw elijk  op  18 D ecem ber 1556 reeds een dochtertje  
was geboren . Is het A rn ou d  de Keystere te B rugge verder 
niet naar wens gegaan o f  w erd hem  elders een betere kans 
gebod en  ? In  ieder geval is h ij als m eester-schilder niet 
langer in de Zw instad  werkzaam gebleven. Reeds v óór  het 
einde van het v oorn oem d e jaar 1556 had h ij zich  in der
daad met vrouw  en kind te G ron in gen  gevestigd. O f  het 
onze sch ilder in de Friese h oo fd sta d  dan beter is v er lo 
pen , weten we niet.


